Appendix B:
Manuscripts of the Puspacintamani

For the present study 29 Nepalese manuscripts were consulted that transmit
the Sanskrit text of the Puspacintamani (PuCi). In addition to the manuscripts
recorded in the Nepal-German Manuscript Preservation Project NGMPP) as being
those of the PuCi, I identified four fragmentary manuscripts (B,F,G;H) of the text,
which were recorded in the NGMPP under different titles. One more manuscript
(F,) turned up in the Sam Fogg Gallery in London. Following those manuscripts
that were directly used for the present study three others are here described as
manuscripts X;, X, and X,. These could not be used either due to the low quality
of their photographic reproduction or because their present location was un-
known. Moreover the manuscripts New,, New,, New, and New, are described
that contain a Newari text of the PuCi only. As a first superficial comparison has
shown, the text deviates from that transmitted in the hyparchetype f as briefly
discussed in chapter 6.2. This later development of the Newari text, independent
of the Sanskrit text, is not taken into account in the present edition.

The manuscript descriptions are brief. The microfilm number of the NGMPP
is supplemented by the date of filming. Thereafter follow information on the
location and, in the case of manuscripts from the NGMPP series A and B, the
manuscript number of the National Archives Kathmandu (NAK). The number
of folios, the number of lines per page, details on script, language, size, writing
material and pagination are recorded before short notes on the content and the
state of preservation of the manuscript. Where available, the date and the name
of the scribe are given. This is followed by short transcriptions of the beginnings,
ends and colophons of the manuscripts and, finally, bibliographical references
to earlier mentions and descriptions.

Manuscript A

NGMPP E 3136/34, microfilmed 1 March 1998; private (Patan, Vivek Sharma).

38 folios extant, two additional folios with notes; seven lines per folio; script: Newari; lan-
guage: Sanskrit with sporadical interlinear glosses in Newari; size: 20.6 x 8.3 cm; material:
paper, thydsaphu.

Puspacintamani 1—4; incomplete: pages 46-48 missing, slightly damaged.

N.S. 771 Asadha krsnapaksa 1, Tuesday (4 July 1651); scribe: Deva

Published in: Astrid Zotter: Flowers, Gods and Scholars: The Puspacintamani, a Nepalese

Digest on Flowers in Worship, Heidelberg: Heidelberg Asian Studies Publishing, 2025 367
(Ethno-Indology: Heidelberg Studies in South Asian Rituals, Volume 19).

https://doi.org/10.11588/hasp.1562
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Beginning: [siddham]®*® sriganesaya namah || kamadam kamadam natva nitva matimatam
matam | puspacintamanim kurvve vamchitarthaniketanam ||

End: ksetre pasupate pade himavato guhyesvartsamnidhau bhrajadbhanunibhepratapanrpate
rajye tisaukhyaspade | krsnacaryyasutah {{sivahi .. .. .. .. .. .. .. .. .. .ugo}} «satam
tha vina kastena vafichaptaye» mayasimha imam {{.. .. ta}} «manojfia»m akaroc
chripuspacimtamanim || || || isad dosanvitam grantham satkavih kim na manyate |
sakalamkam yatha loke sudhamsum sukrti janah ||
thaprakasah samaptas cayam granthah || 4 || || || naipalikendusvaram asvagate ca varse
casadhakrsnapratipat kujavasare ‘hnih || satpatrarafijanarato «gurudevabhaktah»
dvijanayakebhyah gamgetiramavidite khalu lokaptujyam || tasyartham eva likhitam
ca nivedanartham sadvaidyavisvatanayena sa devasamjiiaih || kavyakartta yatha
vyasa lekhako gananayakah | tadapi carate vindu ka katha itare jane || || Subham astu
sarvvada caturasramanam || sa 771 asadha krsna 1 amgaravasare likhitasamapta || ||
srisrisribhavanisamkarau prinatam || || haribhaktir bhava sumanasam || o || subha

Bibliography: Krause 2005: 118.

Remarks: According to the colophon, the copy was made for a Gangarama, son of the “good
physician (vaidya) [named] Visva”.

Manuscript A,

NGMPP A 452/37, microfilmed 29 November 1972; NAK ms. no. 1.392.

43 folios; six lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit; size: 22.5 x 9.5 cm; material:

paper, loose; pagination: verso right.

Puspacintamani 1—4; complete.

N.S. 798 Caitra krsnapaksa 14 (20 April 1678); scribe: Sivahari Sarma.

Beginning: [siddham] sriganesaya namah || kamadam kamadam natva nitva matimatam
matam | puspacintama{n}avim kurvve vamchitarthaniketanam ||

End: ksetre pasupate pade himavato guhyesvarisamnidhau bhrajadbhanunibhenrpen-
dranrpate rajye tisaukhyaspade ||

Colophon: srisivahalisammane likhita | puspacintamanau caturthaprakasah samaptas
cayam granthah || 4 || || || samvat 798 caitramase krsnapaksa catuddasi thva kunhu®®°
sampunna subham astu sarvvada kara ||

Bibliography: Krause 2005: 121; Sarma 1963: 248.

659 The transcription of this symbol found at the beginning of texts in many Nepalese
manuscripts as [siddham] follows the practice used by Kolver (e.g. in Kélver and
Sakya 1985) in publications of Nepalese documents. For various interpretations of
the sign, see Pant (1997: 163 n. 20).

660 Here, as also in the text edition above, the rendering of aspirated nasals and semi-
vowels follows the pronounciation. In the manuscripts, rth-/nh-/mh-/lh- are graphically
represented throughout by the ligatures hn-/hn-/hm-/hl-.
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Manuscript A,

NGMPP G 92/14 (also E 2265/5), microfilmed 22 June 1977 (also 16 September 1988); private
(Bhaktapur, Rajopadhyaya; also Patan, Bhadra Raj Shakya).

47 folios; five lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit with interlinear glosses in
Newari; size: 22.4 x 9.6 cm; material: paper, loose; pagination: verso right.
Puspacintamani 1—4; complete.

N.S. 863 Sravana krsnapaksa 11, Friday (16 August 1743).

Beginning: om sriganesaya namah || || kamadam kamadam natva nitva matimatam matam |
puspacintamanim kurvve vafichitarthaniketanam ||

End: tulasinisedhan tu divyaviraparam iti tarabhaktisudharnnave || tac cintya || divyavirayor
eva nisiddhapratipadakavacanabhavat || || ||

Colophon: iti sSripuspacintamanau caturthah prakasah samaptah || sampurnnas cayam
granthah || || yadrst likhitam drstva tadrst likhitam maya | yadi suddham asuddham
va svodhantyam ahardvudhai || || samvat 863 sravana va 11 Sukravala || ||

Subkolophon: [siddham] sam 864 karttika sukla trayodasi vrhaspativala thva kunhu
bhamdalakhalasa cona jalasenadeva pratisthadina juro || ||

Bibliography: Krause 2005: 126; A. Zotter 2009.

Manuscript A,

NGMPP A 516/6, microfilmed 25 March 1973; NAK ms. no. 1.966.
16 folios. 11 lines per folio; script: Nagari; language: Sanskrit; 27.2 x 11.5 cm; pagination verso
left top (addition: puspa) and right bottom (addition: mani).

Puspacintamani 1—4; complete.

N.S. 872 Caitra (1752 CE); scribe: Daivajiia Dhana.

Beginning: om namah sriganesaya namabh || || kamadam kamadam natva nitva matimatam
matam || puspacintamanim kurvve varichitarthaniketanam ||

End: tulasinisedhan tu divyaviraparam iti || tarabhaktisu{{..}}rnnave || tac cintyam ||
divyavirayor avanisiddhipratapadakavacanabhavat || ||

Colophon: iti sripuspacintamanau caturthah prakasah samaptah || || yatha drsta tatha lisi-
tam {{likhi}}«lekharka nasti dokhanam lekhaka daivajfia dhanah || Subham samvat
872 caitrah ||

Bibliography: Krause 2005: 127; PuCi 1966: 14; Sarma 1963: 247; Sastri 1905: 207-208.

Manuscript B

NGMPP E 2098/28, microfilmed 02.09.1987; private (Kathmandu, Dineshaman).

28 of 29 folios extant; eight lines per folio; script: Newari, Nagari; language: Sanskrit;

21.2 X 10.4 cIm; paper, loose; pagination verso right with numbers, left with aksaras.

Puspacintamani 1—4; incomplete: fol. 6 missing, fols. 24, 26 added in Nagari sec. m.; fols.

27-29 slightly damaged.

N.S. 772 Asadha $uklapaksa 1, Saturday, naksatra: punarvasu, yoga: harsana (6 July 1652);

scribe: Virabhadra.

Beginning: [siddham] sriganesaya namah || kamadam kamadam natva nitva matimatam
matam | puspacintamanim kurvve vamchitarthaniketanam ||
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End: ksetre pasupate pade himavate guhyesvarisamnidhau bhrajadbhanunibhepratapanrpate
rajye tisaukhydspade | krsnacaryyasutah satam iha vina kastena varichaptaye
mayasimha imam manojfiam akaroc chripuspacintamanim || isaddosanvitam grantham
satkavih kim na manyate | sakalamkam yatha loke sudhasum sukrti janah ||

Colophon: iti sripuspacintamanau caturthaprakasah samaptah || || samvat 772 asadha sukla
pratipadi punarvvasunaksatre harsanayoge sanisvaravasare subhasampurnnam ||
lisita patra srivirabhadrena subhah || || sr1 3 bhav{{a}}«a»nisamkarapriti || ||

Bibliography: Krause 2005: 119.

Manuscript B,

NGMPP A 1303/21 (also A 1217/29), microfilmed 5 May 1988 (also 24 April 1987) as Rahasya-
kallolint Pusparahasya; NAK ms. no. 1.1697.

8 folios extant; seven to eight lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit with sporadi-
cal interlinear glosses in Newari; 23.5 x 9 cm; paper, loose; pagination from fol. 2 verso right.

Pusparahasya (fol. 1a—2a,); Puspacintamani 1, fragments (fol. 2a,~ fol. 5, 7, 8, 11), fol. 11

damaged.

Beginning: [siddham] atah puspasya mahanmyam lesamatram vadamy aham | yam jiiatva
sadhakah siddham labhen niinam na samsayam ||

Beginning PuCi: [siddham] sriganesaya namah || kamadam kamadam natva nitva mati-
matam matam | puspacintamanim kurvve vamchitarthaniketanam ||

End: tulasyagastyavilvanam nasti paryyusitatmata | varjyam paryyusitam puspam varjyam|...

Manuscript C,

NGMPP A 452/36, microfilmed 29 November 1972; NAK ms. no. 1.392.
29 folios; seven lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit; 25 x 8.1 cm; paper, loose;
pagination verso right.

Puspacintamani 1—4; complete.

N.S. 781 Margasirsa krsnapaksa 12, Wednesday (29 December 1660); scribe: Visvesvara.

Beginning: [siddham] sriganesaya namah || kamadam kamadam natva nitva matimatam
matam | puspacintamanim kurvve vachitarthaniketanam ||

End: ksetre pasupate pade himavato guhyesvartsamnidhau bhrajadbhanunibhepratapanrpate
rajye ’tisaukhyaspade | krsnacaryyasutah satam iha vina kastena vafichaptaye
mayasimha imam manojfiam akaroc chripuspacintamanim || isaddosanvitam grantham
satkavih kim na manyate | sakalamkam yatha loke sudhamsum sukrtli janah || ||

Colophon: iti puspacintamanau caturthaprakasah || || gatesaradi nepale candranagabdhi
samyute || dvadasyam marggakrsne ‘mu vudhe visvesvaro ‘lekhet || || || kimkirata ||
samcalasvana || vahulam dhava || malt mallika || gu ajirasvana || kuverakst paturisvana ||
vuka bhiikasvana || sudarsana elevu || atimu

Bibliography: Acarya et al. 1991: 13; Krause 2005: 124.

Remarks: In my Master thesis I have misinterpreted the date as N.S. *841 (Krause 2005:
124). The compound candranagabdhi should better be interpreted as candra (“moon”,
i.e. the number one), naga (“elephant”, i.e. the number eight) and abdhi (“ocean”).
The latter stands for the number seven and not, as previously assumed, four. Though

370



Appendix B: Manuscripts of the Puspacintamani

abdhi and its synonyms usually represent the number four, sometimes they stand
for seven (Apte 1998: s.v.; Murty 1992: 72).

Manuscript NGMPP A 452/40, containing the Puspamahatmya [I] (fols. 1a—12b), the
Pusparahasya (fols. 12b—14a) and a monthly assignment of flowers for Siva (fols.
14a—15b), was in all likelihood written by the same scribe, named Visve$vara in the
present manuscript and distinguished by his peculiar handwriting (see plates in
Zotter 2013: 7). Unfortunately, in A 452/40 the last page is missing that might also
have contained his name.

Manuscript C,,

NGMPP E 1043/2, microfilmed 09.06.1980; private (Kathmandu, P. B. Kamsakara).

32 folios; six lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit; 7.2 x 20.5 cm; paper,
thyasaphu.

Puspamahatmya (1] from tirdhvamnaya on: pp. 1-11,; Pusparahasya: pp. 11,~204 (contains
monthly assignment of flowers for Siva at the end: pp. 17,-20,); Puspacintamani 2.1-64:
PP 21-32; Puspacintamani 1: pp. 34-65 (backside of the thyasaphu); complete.

Beginning: [siddham] om namah sivaya || athorddhamnaya || vamakesvaratantre ||
mandaram parijatam ca kunda srivrddhidayakam

Beginning PuCi: [siddham] sriganesaya namah || kamadam kamadam natva matimatam
matam | puspacintamanim kurvve vamchitarthaniketant ||

End PuCi: payyutevisyamakaragrhasthitesu na dosa iti Saivagamah || || iti Sripuspacimtamanau
prathamaprakasah || ||

Manuscript C,,

NGMPP A 516/5, microfilmed 25 March 1973; NAK ms. no. 4.333.

28 folios; seven lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit; 20.2 x 7 cm; paper,

thyasaphu.

Unknown text Sanskrit — Newari in 43 numbered paragraphs: pp. 2-24; Puspacintamani,

2.65—4: pp. 25-50; notes: pp. 51-54; complete.

N.S. 811 Sravana $uklapaksa 12 (05.08.1691 n.Chr.).

Beginning: [siddham] om namah paradevatayai || Sivah saktya yukto yadi bhavati saktamh
prabhavitum na ca devam devo na khalu kusalah spadnitam api |

Beginning PuCi: kattikamahatmye || sirisonattagirijamallikasalmalibhavai || arkkajaih
karnnikarais ca visnur nnacyas tathaksataih ||

End: pujanat pataki nibhepratapanrpate rajye tisaukhyaspada | krsnacaryyasutah satam iha
vina kastena vafichaptaye mayasimha imam manojfiam akaroc chripuspacintamanim ||
tsaddosatvitam grantham satkavih ki na manyate | sakalamkam yatha loke sudhamsuh
sukrtijanah || ||

Colophon: iti puspacintamanicaturthaprakasah || || subham astu || || samvat 811 sravana
sudi 12 likhitam sampurnnah || ||

Bibliography: Krause 2005: 123.
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Manuscript C,

NGMPP E 1680/15, microfilmed g July 1984; private (Patan, Bhadraraj Shakya).

10 of 35 folios extant; six lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit; 21 x 7.7 cm;

paper, loose; pagination verso right.

Puspacintamani 1—4; incomplete: fols. 4-8, 15, 16, 21, 30, 35 extant.

Beginning: ...Jrvvan tan tihphalam bhavet | atra Sivapajayam || svakityaramodbhasvakiyara-
modbhapuspam puspabhave grahyam vasiksagrahato dvanyaprasassasravinac ca ||

End: pujanat patakt nibhepratapenrpate rajye ‘tisaukhyaspada | krsnacaryyasutah satam iha
vina kastena vafichaptaye mayasimha imam manojfiam akaroc chipuspacintamanim ||
tsaddosatvitam grantham satkavih ki na manyate | sakalamkam yatha loke sudhamsum
sukrtijanah || ||

Colophon: iti puspacintamanau caturthaprakasasamapta || || subham astu || ||

Manuscript D

NGMPP E 2057/12, microfilmed 2 July 1987; Asha Archives, Kathmandu.

26 of 28 folios extant. 6-8 lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit; 20.5 x 7.5 cm;
paper, thyasaphu.

Puspacintamani1—4: incomplete, microfilmed in mixed up sequence: photos 1-7 cover pages
49-58 (photo 5 same as photo 4, photo 7 same as photo 6); photos 8-16 cover pages 1-17
(photos 17, 18 same as photo 16; photos 19—-25 cover pages 19-30 (photo 21 same as photo 20);
photos 26—33 cover pages 33-44 (photos 27, 28 same as photo 26); photo 34 covers page 45;
damaged: first and last two folios partly torn.

N.S. 783 Pausa Suklapaksa 4 (14 December 1662)

Beginning (photo 8): [siddham] sriganesaya namabh || || kamadam kamadam natva nitva
matimata matam | puspacintamanim kurvve vachitarthaniketanam ||

End (photo 7): tulasinisedhan tu divyavirapraram iti tarabhaktasudharnnave | tac cintyam ||
divya-vira-vanisiddhapratipadakavacanabhavat || ||

Colophon: iti Sripuspacintamanau caturthaprakasasamaptam || || samvat 783 pausa suddhi
4 thva kunhu sampurnna yana ||

Bibliography: Krause 2005: 120.

Manuscript E

NGMPP A 1270/3 (also A 516/8), microfilmed 19 November 1987 (also 25 March 1973); NAK
ms. no. 1.456 (also ms. no. 5.456/178).

42 folios; six lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit; 23.5 x 7.5 cm; paper, loose;
pagination verso right.

Puspacintamani 1—4; complete.

N.S. 810 Karttika Suklapaksa 9 (22 October 1689)

Beginning: [siddham] sriganesaya namah || kamadam kamadam natva nitva matimatam
matam | puspacintamanim kurvve varichitarthaniketanam ||

End: tulasinisedhan tu divyavirapraram iti tarabhaktisudharnnave || tac cintyam || divyavirayor
eva nisiddhapratipadakavacanabhavat ||
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Colophon: iti sripuspacintamanau caturtha ||
sec. m.: [siddham] sr1 sr1 sumatijayajitamitramalladevasana thva pustaka dayaka ||
bhagirama paramanaya velasa || samvata 810 karttika sudi 9 || subha ||

Bibliography: Krause 2005: 122; D. R. Regmi 1960: 227; PuCi 1966: 13; Sarma 1963: 246-247.

Remarks: D. R. Regmi (1960: 227) mentions a manuscript of the PuCi with apparently the
same colophon as that added by a second hand to the present copy. It also dates to
the bright fortnight of Karttika in N.S. 810, is however in private possession, not part
of the holdings of the NAK. Does Regmi refer to the same manuscript or are there
two PuCi manuscripts with the same scribal addition? At least Regmi lists six more
manuscripts of other texts that according to their colophon were made for King
Jitamitra Malla of Bhaktapur at the time when Bhagirama was a minister, all of them
being dated to the bright month of Karttika; except for one all to the ninth of that
fortnight. The years differ, but there are two manuscripts with exactly the same date
as the present manuscript E. Moreover, Sankaranatha (1953) describes a manuscript
jayajitamitramallasana thva pustaka daka | bhagirama paramanaya velasa | samvat
810 karttika sukla 9 subham. Does this note hint at a more systematic acquisition or
ordering system of manuscripts for the royal library at Bhaktapur palace?

Manuscript F,

NGMPP A 452/39, microfilmed 29 November 1972; NAK ms. no. 1.392.
67 folios; seven lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit, Newari. 22.7 x 8 cm;
paper, loose; pagination verso right.

Puspacintamani 1—4 in Sanskrit and Newari; complete.

N.S. 849 Sravana $uklapaksa 15, Tuesday (9 August 1729); scribe: Daivajfia Kulananda.

Beginning: [siddham] sriganesaya namah || kamadam kamadam natva nitva matimatam
matam | puspacintamanim kurvve vamchitarthaniketanam ||

End: kevala vrahma visnu adipana ptjasa tulast chaya mateva dhakam tavadhana sakta-
mhana dhaka lhala ||

Colophon: iti sripuspacintamanau caturthaprakasah samaptah || || Subham astu sarvvada
kara || yadrsta pustakam drstva tadrstam likhitam maya | jadi suddham asuddham va
mama dosa na diyateh || [siddham] subha samvat 849 sravana suddhi parnnima mam-
galavala thva kunhu $rt upadhya devananda bhajusta podetolaya daivajfia kulanan-
dana cosyam viya juro || || sarvvada kala subham astu ||

Bibliography: Krause 2005: 125; PuCi 1966: 13-14; Sarma 1963: 248.

Remarks: The colophon passage on the scribe reads: “[Success!] The year 849, Sravana,
bright [fortnight], full moon, Tuesday — on this day Daivajiia Kulananda from Pode
Tola handed over [this manuscript] after having written [it down], to Devananda
Bhaju”.

Manuscript F,

NGMPP D 70/15, microfilmed 23 June 1976; private (Kathmandu).

54 folios; five lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit, Newari. 19.2 x 7.7 cm;
paper, thyasaphu.

Puspacintamani 4 in Sanskrit and Newari; complete, folios 46—49 partly damaged.
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N.S. 929 Pausa krsnapaksa (between 21 January and 4 February 1810)

Beginning: [siddham] sriganesaya namah || || || atha bhagavatya simhasanavidyayah tan-
troktapuspavidhana lisyate || || tatradau pascimamnaya || || ||

End: kevala vrahma visnu adipana ptjasa tulasi chaya mateo || tulast chaya mateoguli
taodhana saktamhana dhaka lhala || ||

Colophon: iti sripuspacintamanau caturthaprakasah || samapta || samvat 929 pausa
vadi [...

Manuscript F,

NGMPP E 683/21, microfilmed 28 September 1978; private (Bhaktapur, Ramesa Raja).

45 folios; g lines per folio; script: Nagari; language: Sanskrit, Newari; 25.9 x 10.5 cm; paper,
loose; pagination verso left top (addition: pu. ci.) and right bottom (addition: rama).
Puspacintamani 1—4 in Sanskrit and Newari; complete, folios 4345 partly damaged.

N.S. 997 Caitra krsnapaksa 12 (10 April 1877)

Beginning: [siddham] sriganesaya namah || || kamadam kamadam natva nitva matimatam
matam || puspacintamanim kurvve vamchitarthaniketanam ||

End: kevala vrahma visnu [...] pul...Jaya mateo || tulast chaya mateoguli tavadhana sakta-
mhana dhal...] |

Colophon: iti Srifpuspalcintamanau caturthaprakasah samaptah || || || || || || Subham || samvat
997 miti caitra vadi 12 roja 4 subham pustakam idam lisyet || Srikrsnaya ||

Bibliography: Krause 2005: 130.

Manuscript F,

Sam Fogg (London): no. (6744) 31.

81 folios; five lines per folio; script: Ranjana, Newari; language: Sanskrit, Newari. 25 x 6.8 cm

(Sam Fogg 2007) / 27.5 x 7.5 cm (Vasudeva 2006); paper, loose; pagination verso right.

Puspacintamani 1—4 in Sanskrit and Newari; complete; painted covers.

Beginning: [siddham] om namah sriganesaya || kamadam kamadam natva nitva matimata
matam || puspacintamanim kurvve vamchitarthanikatanam ||

End: kevala vrahma visnu adipanapana pujasa tulast chaya mateo tulast chaya mateoguli
tavadhana saktamhana dhaka lhala || ||

Colophon: iti Sripuspacintamanau caturthaprakasah samaptah || || subhamangalam bha-
vantu sarvvada karam ||

Bibliography: Sam Fogg 2007; Vasudeva 2006.

Manuscript F,

NGMPP E 1005/6, microfilmed 17 April 1980; private (Kathmandu, Prabhakara Rajopadhyaya).

39 folios extant; six lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit, Newari; 24.8 x 8 cm;

paper, loose; pagination verso right.

Puspacintamani 1—4 in Sanskrit and Newari; incomplete, folios 1, 14, 20, 21, 24, 25, 36, 37

missing, text breaks after folio 47, partly damaged by water.

Beginning: ...Jdayu svarggabhogya biyuva mukti biyuva || cusa brahma vasarapu svanaya
dathusa kesava vasalapum svayaya cosa mahadeva vasalapu
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End: nilotpalais tatha valai kalavilaih kadamvakaih || bandhiikapadmakundakhyaih
salipuspais ca patalaih | [...
Bibliography: Krause 2005: 134.

Manuscript F,

NGMPP A 1393/26, microfilmed as [Puspamahatmya] 23 June 1991; NAK ms. no. 6.3854.
g folios extant; seven lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit, Newari; 22.5 x 7.9
cm; paper, loose; pagination verso right.

Fragments Puspacintamani, 3, 4 in Sanskrit and Newari; incomplete, microfilmed in mixed

up sequence: folios 42-46 (photo 1-6), folio 18?°®" (photo 6-7), folios 59-60° (photo 7-9),

folio 63 (photo 9—10) extant; all folios damaged.

Beginning: ...Jdayu || asvayasvana chayaya matenahma napalayu | lumtesurasvana chayana
dhana dayu patakavu chayana vasikarana juyu

End: atra bhairavisundaritaraprasamge brahmavisnuvivasvatam ptja tulasi...

Manuscript G,

NGMPP T 8/7, microfilmed 22 April 1982; T. V. Pustakalaya, Kirtipur.

53 folios; eight lines per folio; script: Nagari; language: Sanskrit; 19.6 x 9.7 cm; paper, loose;

pagination verso left (addition: pu cim) and right (addition: rama).

Puspamahatmya [I]: fols. 1-17a;; Pusparahasya from the Rahasyakallolint: fols. 17a,—20a,;

Puspacintamani 1—4: fols. 20a,—53; complete.

$.S. 1710 Pausa krsnapaksa 1 (12 January 1789); scribe: Damodara Sarma.

Beginning: sriguruganesaya namah || || om namah sribhavanyai || || sripascimamnayasya
puspamahatmyam || jati ca patalt yiitht campakaih sveta utpalaih ||

Beginning PuCi: atha samanyatah puspamahatmyam || kamadam kamadam natva nitva
matimatam matam || puspacimtamanim kurvve vamchitarthaniketanam || 1 ||

End: ksetrapalasupatah pade himavato guhyesvarisannidhau bhrajadbhanunibhapra-
tapanrpate raje tisosyaspade || krsnacaryyasutah sivahitamatih srimatpratapanugo
mayasimha imam samaptam akaroc chripuspacintamanim || tsaddosanvitam gramtham
satkavih kin na manyate || sakalankam yatha loke sudhosu sukrtim janah || || ||

Colophon: iti sripratapamallabhupakarite mayasimhakrte puspacintamanau caturtha-
prakasah samaptah || || srisake 1710 mase g vare 1 likhitama damodara Sarmmanah ||
subham astu || ramaramaramaramarama

Bibliography: Krause 2005: 128.

661 The page number 48 added by a later hand cannot be correct. The original page
number that is still vaguely discernible should have been 18.
662 Later wrongly numbered as folio 61.
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Manuscript G,

NGMPP A 944/11, microfilmed 18 September 1984; NAK ms. no. sa 66.

38 folios; seven lines per folio; script: Nagari; language: Sanskrit; 25.3 x 10.8 cm; paper, loose;

pagination verso left top (addition: pu) and right bottom (addition: sriramah).

Puspamahatmya [I]: fols. 1-13b,; Pusparahasya from the Rahasyakallolint: fols. 13b,~15bg;

Puspacintamani 1—4: fols. 15b,-38; complete.

$.S. 1752 Sravana $uklapaksa 10 (30 July 1830)

Beginning: sriganesaya namabh || | pascimamnayasya puspamahatmyam || jativa patalt
yithi campakaih sveta titpalaih ||

Beginning PuCi: atha samanyatah puspamahatmyam || puspaih deva prasidamti puspa devas
ca samsthita kim cativahunoktena puppasyoktim atamdrikam ¢

End: ksetra pasupatah yade himavata guhyesvarisannidhau bhrajadbhdanur iva pratapanrpate
rajye tisausyaspade * krsnacaryasutah sivahitamanih srimatpratapanugo mayasimha
samaptam akarot sripuspacimtamanih iva dosanvitam gramtham satkavi kin na
mamnyate  sakalamkam yatha loke sudhamsu sukrtijanah || ||

Colophon: iti sripratapamallabhtuipakarite mahasimhakrte puspacimtamanau catur-
thaprakasah samaptam subham svasti srisake 1752 sala miti sravana sudi 10 roja
2 Subham

Bibliography: Krause 2005: 129.

Manuscript G,

NGMPP E 2024/5, microfilmed 1 April 1987; private (Patan, M. M. Mishra).
21folios; seven lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit; 30 x 7.8 cm; paper, loose;
pagination verso right.

Puspacintamani 1—4: fols. 28-45b,; Pusparahasya from the Rahasyakallolint: fols. 45b,-46b,;

glossary of flower names in Sanskrit — Newari: fols. 46b,—48 sec. m; complete.

Beginning: [siddham] sriganesaya namah || kamadam kamadam natva nitva matimatam
matam | puspacimtamanim kurvve vamchitartham niketanam ||

End PuCi: ksetre pasupate de himavato guhyesvarisamnidhau bhrajadbhanurnib-
hepratapanrpate rajye tisaukhyaspade | krsnacaryyasutah sivahitamatih sriman-
pratapanugah maydasimha imam samaptam akarot sripuspacintamanim || isadosanvitam
gramtham satkavih ki na manyate | sakalamkam yatha loke sudhamsu sukrti janah ||
thah prakasah samaptah ||

End: sakraguri || kelaya || kraguri || kuruntha || kvorota || masa || moha ||

Bibliography: Krause 2005: 137.

Remarks: This is probably the third part of a codex that was apparently scribed by
different hands at different times. The other parts were microfilmed as E 2024/3
(fols. 1-15) and E 2024/4 (fols. 16-27). These other parts of the manuscript contain
the Puspamahatmya [I] (fols. 1—13a) and the Pusparahasya from the Rahasyakallolint
(fols. 13b—15) by the same hand, as well as a Puspamahatmya ascribed to the Visnu-
kalpalata that was copied by Daivajfia Visnusimha from Vijalakoche and is dated
to N.S. 775 Bhadra $uklapaksa (fols. 16-27). The first two texts were not written by
this scribe. The continuous pagination of the three parts was likely introduced at
a later date.
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Manuscript G,

NGMPP E 1795/9, microfilmed 19 April 1985; private (Kathmandu, Shirisa C. Regmi).

30 of 31(?) folios extant; ten lines per folio; script: Nagari; language: Sanskrit; 24.5 x 13 cm;

paper, loose; pagination verso right bottom.

Puspamahatmya [I]: fols. 1—11bg; Pusparahasya from the Rahasyakallolint: fols. 11b,~13b.;

Puspacintamani 1—4: fols. 13bg—30; incomplete: text breaks after PuCi 4.95.

Beginning: om namah srt bhavanyai || pascimamnayasya puspamohatsyam || jati ca patalt
yuthl campakai || sveta utpalaih || ketakl phemajati ca mungaraih satapatrakaih ||

Beginning PuCi: om namah sriganesaya || kamadam kamadam natva ¢ nitva matimata
matam || puspacintamanim kurvve vamchitarthaniketanam |

End: atra bharavisundaritaraprasamge vrahmavisnuvivasvatam || tulal...

Bibliography: Krause 2005: 135.

Manuscript G,

NGMPP E 402/10, microfilmed 18 November 1977; private (R. B. Kayastha).

13 of 18 folios extant; eight lines per folio; script: Nagari; language: Sanskrit; 30 x 12.3 cm;

pagination verso right bottom.

Puspacintamani 1—4; incomplete: fols. 2-5 missing, fols. 13b and 14a not microfilmed.

Beginning: om namah sriganesaya || || kamadam kamadam natva  nitva natimatam matam ¢
puspacintamanim kurve vamchitarthaniketanam ||

End: ksetre pasupatah pade himavato guhyasvarisannidhau ¢ trajadbhanuvibha pratapa-
nyate rajye tisaukhyanpade * krsnacaryyasutah || satam tha vina kastena vafichaptaye
mayasimha imam manojfiam akaroc chipuspacintamanim || || imdhachosanvitam
grantham satkavih kin na manyate sakalamkam yatha loke suddhasvam sukrtijanah ||

Colophon: iti puspacintamanau caturthaprakasah samaptabh || || srt 3 bhavani samkara-
pro damarupramanam || jamviakacarmmadakse tu vamacarmmam ca karmatam ||
ajacarmmena gramthitam vyadyacarmmam tu yesakam || etat prasanasamyuktam
damaru vadyate nrnam || sanda{{i}}sravane matrena devadevipriyam bhavet || || iti
mahakalasamhitayam || || subham || ||

Bibliography: Krause 2005: 131.

Remarks: The verses on the damaru (a small hourglass-shaped clapper drum) from the
Mahakalasamhita that follow after the colophon were apparently copied by the
same scribe.

Manuscript G,

NGMPP G 89/18, microfilmed 12 June 1977 as Puspamahatmya Vamakesvaratantre; private
(Bhaktapur, Rajopadhyaya).

Eight folios extant; nine lines per folio; script: Nagari; language: Sanskrit; 21 x10.6 cm;
paper, loose; pagination verso right bottom (addition: ramah).

Puspamahatmya [I] starting from the @irdhvamnaya: fols. 1-3b,; Pusparahasya: fols. 3bs—6a;;
Puspacintamani 1: fols. 6a¢-8; incomplete: text breaks after 1.78.
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Beginning: [siddham] srT ganesaya namah || srt paradevatayai namah || || atha srt ard-
dhamnaye puspamahatmyam || vamakesvaratamtre || || mamdaraparijatam ca vasya-
saubhagyadayakam || pitajatisarvakalam visesa stambhane hitam || 1 ||

Beginning PuCi: atha samanyatah puspamahatmyam || kamadam kamadam natva nitva
matimatam matam || puspacintamanim kurvve vamchitarthaniketanam || 1 ||

End: rudrakrtidharo bhiitva camdrarddhatasesarah || prayati vrsayanena dvitiya iva
suladhrk || 41 ||

Manuscript H

NGMPP E 820/13, microfilmed 28 May 1979 as Kalitantra: Puspacintamani; private (Bhak-
tapur, Ramesa Rajo).

Six folios; nine lines per folio; script: Newari, Nagari (from fol. 5a; on); language: Sanskrit,
Newari; 37.1 X 10.9 cm; paper, loose; pagination verso left.

Puspamala: fols. 1-2bg; Pusparahasya from the Rahasyakallolint: fols. 2bg—3b,; four verses
about flowers: fol. 3b, ,; Puspamala in Newari: fols. 3b,-5a5; Puspacintamani from 4.70 on:
fols. 5a5-6 (by a different hand from fol. 5b, on); complete; all folios damaged: right margin
broken off.

N.S. 924 Pausa krsnapaksa 11 (8 January 1804)
Beginning: om namah sriganesaya || atha puspamala lisyate || jattkundasamikusesay-
akusasokam vakam kimsukam punnagam karaviral...] va nepalikakubjakam |
Beginning PuCi: atha urddhamnayasya puspamahatmyam || vamakesvaratantre || mamdaram
parijatam ca val...Jsaubhagyadayakam | pitajatisarvvakamam visesastambhane hi-
tam || 1 ||

End PuCi: ksetre pasupateh pade himavatau guhyesvarisannidhau bhrajadbhanunib-
hepratapanrpate rajye tisaukhyaspade | krsnacaryasutah satam iha vina krsnena
vafnichaptayam mayasimha imam mamojfiam akaroc chripuspacintamanim || tsad-
dosanvitam grantham satkavih kim na manyate | sakalarnikkam yatha loke sudham ..
sukrtijanah ||

Colophon: iti sri pratapamalla kalitantre mayasimhakre puspacintamanau caturthah
prakasa samaptam || || sam 924 pausa vadi 11 || subham || || || ||

Manuscript I

NGMPP A 335/4, microfilmed 28 April 1972; NAK ms. no. 1.2561.

31 folios; seven lines per folio; script: Nagari; language: Sanskrit; 24 x 11.5 cm; paper, loose;

pagination verso left top (addition: pu. ci. ma.) and right bottom.

Puspacintamani 1—4; complete.

Beginning: sriganesaya namah || kamadam kamadam natva nitva matimatam matam ||
puspacintamanim kurve varichitarthaniketanam ||

End: ksetre pasupate pade himavato guhyesvarisannidhau bhrajadbhanunibhepratapanrpate
rajye tisaukhyaspade krsnacaryasutah satam iha vina kastena vafichaptaye mayasimha
imam manojfiam akaroc chripuspacintamanim || tsaddosanvitam grantham satkavih
kim na manyate || sakalarikkam yatha loke sudhamsum sukrti janah ||

Colophon: iti sripuspacintamanau caturthaprakasah samaptah || || ||

Bibliography: Krause 2005: 132.
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Manuscript K

NGMPP A 516/7, microfilmed 25 March 1973; NAK ms. no. 1.1275.

28 folios; seven lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit; 27.5 x 8 cm; pagination

verso right.

Puspacintamani 1—4; complete.

Beginning: [siddham] sriganesaya namah || kamadam kamadam natva nitva matimatam
matam | puspacintamanim kurvve vamcitarthaniketanam |

End: tulasinisedhan tu divyaviram iti tarabhaktasudhdarnnave || tac cintyam || divyavirayor
eva nisiddhapratipadakavacanabhavat ||

Colophon: iti sripuspacintamanau caturthaprakasah || || srt sankarapritir astu ||

Bibliography: Krause 2005: 133; Sarma 1963: 248.

Manuscript L

NGMPP H 326/14, microfilmed 7 August 1978; private (Patan, M. M. Mishra).

Six folios extant; eight lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit; 36 x 9.1 cm; paper,

loose; pagination verso right.

Puspacintamani 1-2; incomplete: fol. 2 missing, text breaks in 2.7b.

Beginning: om namo ganesaya || kamadam kamadam natva nitva matimatam matam |
puspacintamanim kurvve vamchitarthaniketanam ||

End: kuvjakas tagaras caiva karnnikarah kurunthakah | campako vatakah kundo vano val...

Manuscript M

NGMPP G 227/9, microfilmed 10 May 1978; private (Bhaktapur, Rama Bhatta).
20 folios extant; five lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit; 26.3 x 7.2 cm; paper,
loose; pagination verso right.

Unidentified text: fols. 5-10, 23; Puspacintamani 2—4 (fragments): fols. 19, 24-35; incomplete:
text covering 2.50a-62d and 3.7b—4.89c extant; slightly damaged; folios microfilmed in
mixed up sequence: fols. 5-10, 23, 19, 35, 24-34.

Beginning: ...Jtml || istagagi prapyate sayava mahamaya || vedavyakaranadi anekasastra ||
chandasanyatha jotisa nirukti kalyasutra paficaratra saivahanta samkhyapatan-
Jjalamimamsika satdarsana ||

Beginning PuCi: ...] bhagah gokotiphalabhaginah ||

End: patakam nasayen mantri saksat kamasamo bhavet | campakaih patalair ddel...

Chapter colophon (fol. 28a,): iti sripratapamallabhiipakarite mayasimhakrte puspacintamanau
trttyaprakasah || ||.

Bibliography: Krause 2005: 136.
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Manuscript X,

NGMPP G 164/6, microfilmed 14 December 1977 as Puspavivarana; private (Bhaktapur,
Rajopadhyaya).

52 folios; five lines per folio; script: Newari; language: Sanskrit; 24.1 x 8.2 cm; paper, loose;
pagination verso right.

Puspacintamani 1—4; incomplete: text breaks in 4.96.
Beginning: [siddham] sr1 ganesaya namabh || [kaJmadam kamadam matva nitva matimatam

matam ||
End: [ksetre] pas[ujpate [palde [hi]mavato [gu]hy[esva]r[isam]nidhau [nepalo]ttarakasiketi
vidite s[rjivagva..... .. ....jadibhanu.. .. [pratapanrpajte rajyeti saukhyaspade krsnafcar]

yyasu .. SifvaJhitamal...
Remarks: was not used due to the photos being overexposed and out of focus.

Manuscript X,

Location unknown; private (Ananganath Paudel).

41 folios; script: Newari; language: Sanskrit; size, material and pagination unknown.

Puspacintamani 1—4; complete.

End: ksetre pasupate pade himavato guhyesvarisamnidhau, bhrajadbhanunibhepratapanrpate
(rajye) ‘tisaukhyaspade | [...°3]simha imam manojfiam akaroc chripuspacintamanim || ||
tsad dosan-vitam grantham satkavih kim na manyate | sakalamkam yatha loke

samgitadisamkalamvidyaparagamaharajadhirdjanepalesvaravidagdhacudamani-

sakalarajacakradhisvarasrisrirajardjendrakavindrajayapratapamalladevaparama-

bhattarakakrte puspacintamanau caturthah prakasah samaptas cayam granthah ||
Bibliography: Devinatha 1953: 77-78.

Manuscript X,

Location unknown; no further information.
Puspacintamani.
End: krsndcaryasutah satam iha vina kastena vafichaptaye, mayasimha imam manojfiam

puspacintamanau caturthaprakasah || 4 || subham ||
Bibliography: Devinatha 1953: 78.

663 According to Devinatha’s description, in this place one line is smeared with haritala.
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Manuscript New,

NGMPP A 452/38, microfilmed 29 November 1970; NAK ms. no. 1.1246.

34 folios; seven lines per folio; Newari. Newari. 22,5 x 8 cm; paper, loose; pagination verso

right.

Newari text based on Puspacintamani 1-4 as Puspavidhi; complete.

Beginning: [siddham] om namah sarvvajfidya || || ganesaye namabh || || athatah sampra-
vaksyami puspacintamanikriyam || || thana svanaya nema kha lhaya tana || || svana
sakalyam devata prasanna juva...

End: bhairavi sundart tara vrahmani vaisnavi thvate sake tulasi chaya mateva ||

Colophon: iti puspavidhi || caturtham prakasasamaptam || || subham astu || || 7 || ||

Bibiliographie: Sarma 1963: 248.

Remarks: In parts of the fourth chapter the Sanskrit text is still extant.

Manuscript New,

NGMPP E 2363/33 (also G 81/28), microfilmed 27 June 1984; private (Patan, Bhadra Raj
Shakya).

37 of 38 folios extant; seven lines per folio; script: Newari; language: Newari; 18.8 x 8.7 cm;
paper, loose; pagination verso right.

Newari text based on Puspacintamani 1-4 as Puspavidhi; fol. 2 missing.

N.S. 884 Pausa Suklapaksa 11, Saturday, naksatra: krttika, yoga: subha (14 January 1764)

Beginning: [siddham] om namah $ri ganesaya || atha puspacintamani lisyate || || thana
svanaya nema kha lhaya || bhagavanana lhala || || samasta svanasam devatapani
cona...

End: bhairavt sundart tara vrahmant vaisuvi sake tulast chaya mate || ||

Colophon: iti puspavidhi || caturthaprakasasamaptam || subham || samvasta 884 pausa
sudi 11 sanicavala || krtikanachasta || subha joga || thva kunhu thva saphu sidha juva
dina || Subha || ||

Manuscript New,

NGMPP A 1125/6, microfilmed 12 August 1986; NAK ms. no. 6.180
78 folios; seven lines per folio; Newari. Newari. 19,3 x 9 cm; paper, thyasaphu.

Rsipaficamivratakatha (pp. 2-24); Causattilingako sthana (pp. 25-62); Newari text based
on Puspacintamani 1-4.9 as Puspacintamanividhikrama (pp. 63-112); Gajendropakhyana
(pp. 113-156).

Beginning: sri ganesaya namabh || || atha rsipacamivratakatha lhaya juloh || || srt krsna
uvaca...

Beginning PuCi: om namah sarvvajfiayah om nama viudhayah om nama sri ganesaya
nama || || athata sampravaksami puspacintamanividhikramam || || thana svanaya
kha lhaya tana || || svanasa salyem devatam prasana juva...

End PuCi: susakamanasa miitkaya bui chaya || papaksayakamanasa || kadamvasvama
chayanam

End: iti astame caturthasmaptam || 4 || Subham || || 4 || ||
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Manuscript New,

NGMPP E 596/3, microfilmed 27 July 1978; private (Patan, Asha Kaji, Bajra Guthi).

34 folios; five lines per folio; script: Newari; language: Newari; 32.7 x 6.3 cm; paper, loose;

pagination verso right and left.

Newari text based on Puspacintamani 1-4 as Puspacintamanividhikrama; complete.

Beginning: [siddham] om nama Srisarvvajfiagyah || Om namo sri ganesahdya namo || athato
sampravaksami puspacintamanividdhikrarma || || Srisadasiva uvacah || sSrtmahdadevana
jurasam bhavani parvvatiya nhaonya ajiia data bho priya parvvati || thana svanaya
kha nemana lhaya tana svana samastam devatapanisa prasta avataragathe dharasa...

End: bhairavi sundart tara brahma visnu suryya thvate devatapani tramtra mathana pija
yaya malandao tulasi chaya mateva gvavelasam brahma visnuyake vahikana tulasi
chaya ganam mateva

Colophon: || julo || || iti Sripuspacintamaninamasdstram caturthaprakasa samaptah || ||
subha ||
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